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1t is fascinating to experience the world in
which Panamarenko lives at first hand, and to
Jfollow the obsessions which continue to push
him to make his poetic objects.

Now that we have spoken of a Belgian art-
ist, 1t seems to me appropriate to point oul a
very typical and remarkable fact concerning all
the best Belgian artists: they are very clever
plunderers, pillagers never cought for lack of
convincing proof. From Rubens to Broodt-
haers, Belgian artists have been sublime pillag-
ers gathering details from the gallery of great
artists in history, and this characteristic doesn’t

Maria Broodthaers seems to be keeping up the
suspense!

1t is evident that in a country like Belgium
which has, through the centuries, had to adapt
to different rulers and remains a crossroad of
different cultures, artists would have a refined
Jfaculty for uniting the best elements in a har-
monious synthesis making up an oeuvre with a
(Belgium) personality.

With great artists one immediately perceives
important connections between past and pres-
ent, historical connections and — for all those
who find themselves in charge of artistic devel-

artists don’t let the restrictions of an incestuous
situation — a_ situation which would, if it
could, totally eschew necessary relations with
the rest of the world — close them in.

1t is only by considering these important re-
lations in the works of great artists that we see
that we are not dealing with art but with life it-
self. And only then do we notice that the work
of art is not representative of what we all see,
based on outmoded conventions and codes too
often used. It is only by looking at the work,
and at the person of the artist himself, that this
new way of seeing can be enjoyed over and over

seem yet to be entering its final phase — even

opment — the meaning investing tradition. For

again.
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UBER DAS GLUCK & DIE LIEBE

DIEDRICH DIEDERICHSEN

O liver Hirschbiegel teilte neulich die Welt
der Damen, Frauen, Ladies und Madchen
in zwei Kategorien. Prinzipiell gabe es, so Hirsch-
biegel, die gebarende und die nicht gebarende
Frau. Sie verhielten sich zueinander wie die blon-
de Frau sich zur dunklen Frau verhalte. Wobei
wir wissen, dass es blonde Frauen mit dunklen
Haaren (und vice versa) und ebenso auch nicht
gebarende Frauen mit reichem Kindersegen gibt.
In einer leeren US-Bar versuchten wir die Theo-
rie zu vervollkommnen. Demnach begehrt die ge-
barende Frau in der Regel den zeugenden Mann,
so sie nicht degeneriert ist. Der zeugende Mann,
von Haus aus Exotiker und Geschmackler, be-
gehrt aber die nicht gebarende Frau, die ihrer-
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seits, da sie nicht gebarend, nie Mutter sein wird,
den schutzbediirftigen, nicht zeugenden Mann
begehrt. Doch der braucht viel mehr Schutz als
die zarte, nicht gebarende Frau zu bieten hat und
begehrt daher die gebarende Frau. So entsteht ein
Teufelskreis, aus dem ein Entrinnen nicht még-
lich scheint. Nur zwei Verirrungen kommen vor,
die Gluck moglich machen. Dort namlich, wo der
zeugende Mann zur gebirenden Frau hertber-
irrt, und dort wo die nicht gebarende Frau einen
zeugenden Mann liebt. Letzteres ist noch die hau-
figste Form von Glick in der westlichen Welt.
Denn im Gegensatz zur Frau ist der Mann in den
seltensten Fallen lebenslang zu einem Schicksal
bestimmt, in der Regel verandert sich der Mann
im Laufe seines Lebens. Aus dem nicht zeugen-
den Mann wird ein zeugender, durch den Kon-
takt zur Frau, einer nicht gebarenden in der Re-
gel, denn die verfolgt ja den nicht zeugenden,
schiichternen Jungen. Dieser konnte nun bei dem
Médchen bleiben und durch das starke Verwand-
lungserlebnis ge pra gt werden, im Sinne der
Verhaltensforschung. Fortan liebt dieser junge
zeugende Mann weiterhin die nicht gebarende

(Translation: Gail Mangold-Vine)



Frau, wie es fur ihn auch der Regelfall ist, und
das Maidchen nimmt die Verwandlung nicht
wahr. So entsteht Gliick.

Das andere Glick ist ein kurzfristiges, nur als
Seitensprung begehrt auch der zeugende Mann
die gebarende Frau, wenn er alter und an Glick
mit der nicht gebarenden Frau zu sehr gewohnt

GEBARENDE FRAU

BREEDING FEMALE
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ist. Auf diese Weise entstechen Kinder. Alle Kin-
der sind also Bastarde.

Andere Beziehungen sind nicht bekannt. Zwi-
schen den beiden Frauentypen herrscht ein ewi-
ger, heiliger, ziher Grenzkrieg, den die Manner
nicht verstehen. Wie wir den Iran-Irak-Krieg.

NICHTZEUGENDER MANN

NON-BEGETTING MALE

ZEUGENDER MANN

BEGETTING MALE
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ABOUT LOVE & HAPPINESS

0 liver Hirschbiegel has divided the world into wom-

there are breeding and non-breeding females. They are

en, females, ladies, and girls. Basically, he saps,

related in much the same way as blondes and brunettes, al-
though of course, some blondes have dark hair (and vice
versa) and there are non-breeding females who are highly
prolific. We tried to refine the theory in an empty US-bar.
We found that as a rule the breeding female desires the
begetting male, provided she is not degenerate. But the be-
getting male, by nature endowed with exotic and eccentric
tastes, desires the non-breeding female who, since she is
non-breeding, will never be a mother and consequently de-
sires the non-begetting male in need of protection. But,
since the latter needs far more protection than the gentle
non-breeding female can give, he in turn desires the breed-
ing female. The result is a viscious circle which seems to be
inescapable. There are, however, two deviations that make
Jfor happiness: namely, when the begetting male runs into a
breeding female or when the non-breeding female falls in
love with a begetting male. The latter is the most common
form of happiness in the Western world. In contrast to the
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female, the male s rarely feitered to the same fate for life;
as a rule there is some point in his life when he goes
through a change. The non-begetting male turns into a be-
getting one through contact with a female, usually a non-
breeding one, because she, of course, pursues the shy, non-
begetting youth. He might conceivably stay with the girl
and thus be conditioned by the intensity of his transforma-
tion in the manner of behaviorism. This young begetting
male will love the non-breeding female forever after, thus
reverting to the norm, and the girl will not notice the
change. This creates happiness.

The other form of happiness is shorter-lived. The beget-
ting male may want a breeding female but only for an af-
faire, when, advanced in years, he has fallen into the rut of
happiness with the non-breeding female. The result of such
a union is offspring. Therefore, all children are bastards.

Other relationships are not known. An eternal, holy,
dogged frontier war holds sway between the two types of fe-
males, a war that males do not understand. As little as we
do, the war between Iran and Iraq.

(Translation: Catherine Schelbert)



	Balkon : über das Glück & die Liebe = about love & happiness

